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Tono Senior High School 

Actions During Weather Alerts / Natural Disasters (From late May, FY2026) 

東濃高校 非常変災時の対応について（5 月下旬より） 

 

・From late May 2026, some disaster alert categories will change. 

令和 8 年度 5 月下旬より一部の自然災害に関する警報がかわります。 

・Please check whether your residence is in a flood inundation area (flood‑forecast river) or a 

landslide warning/special warning area. 

居住地が洪水予報河川の洪水浸水想定区域に含まれるか、土砂災害（特別）警戒区域にふくまれる

か必ずご家庭で確認をしてください。 

・River flooding alerts are issued by river, not by municipality. 

河川氾濫については河川（洪水予報河川）ごとの発表になります。 

・Always check the latest information on your city/town website, hazard maps, and the Japan 

Meteorological Agency website. 

各市町村の HP、ハザードマップ、気象庁のホームページ等最新の情報をご確認ください。 

・When Alert Level 3 or Higher Is Issued  

The school may require staying at home, temporary school closure, or handover to 

parents/guardians. レベル 3 以上の警報が発表された場合は、自宅待機、臨時休業、保護者引

渡し等の対応をおこないます。 

・For alerts other than river flooding, actions are based on alerts issued for the municipality of 

the school (Mitake Town) or the municipality of residence. 

氾濫警報以外について学校が所在する市町村（御嵩町）や居住している市町村での警報に応じて、

自宅待機等の対応をとることになります。 

・River Flooding (Alert Level 3 or Higher) 

・Students living in the assumed flood inundation area (L2: maximum scale) of the affected 

flood‑forecast river must stay at home or at a designated emergency evacuation site or other 

safe place. 

氾濫警報（レベル３以上）が発表された場合は警報が発表されている洪水予報河川の洪水浸水想定

区域（想定最大規模・L2）に居住する生徒は自宅又は指定緊急避難場所等の安全を確保できる

場所で待機となります。 

・If No Alert Is Issued in Your Area 

・If traveling to school may be dangerous, stay in a safe place. 

居住地に警報が発表されていなくても、登校に危険が生じる可能性がある時は安全な場所で待機

してください。 

 

 

   

 



 

“Improvement of Disaster Prevention Weather Information” 

(December 2025, MLIT & Japan Meteorological Agency) 

「防災気象情報の改善について」（令和 7 年 12 月 水管理・国土保全局・気象庁） 

 

 Type 

Alert Level 

 

River 

Flooding  
Heavy Rain Landslide Storm Surge Actions for Residents (by Alert Level) 

Alert Level 5 

(Equivalent) 

Level 5 

Flood 

Emergency 

Warning 

Level 5 

Heavy Rain 

Emergency 

Warning 

Level 5 

Landslide 

Emergency 

Warning 

Level 5 Storm 

Surge Emergency 

Warning 

Life-threatening danger. Take immediate 

action to protect your life. 

＜警戒レベル４までに危険な場所から かならず避難！＞ 

Alert Level 4 

(Equivalent) 

Level 4 

Flood Danger 

Warning 

Level 4 

Heavy Rain 

Danger 

Warning 

Level 4 

Landslide Danger 

Warning 

Level 4 Storm 

Surge Danger 

Warning 

Everyone must evacuate from dangerous areas. 

Alert Level 3 

(Equivalent) 

Level 3 

Flood 

Warning 

Level 3 

Heavy Rain 

Warning 

Level 3 

Landslide 

Warning 

Level 3 Storm 

Surge Warning 

People needing time to evacuate should 

evacuate early. Prepare to evacuate. 

Alert Level 2 
レベル２ 

氾濫注意報 

レベル２ 

大雨注意報 

レベル２ 

土砂災害注意報 

レベル２ 

高潮注意報 

Check evacuation actions 

(evacuation sites, routes, and timing) 

Alert Level 1 Early Warning Information 
Increase awareness and preparedness for 

possible disasters. 



 

How to act in case of bad weather/condition alert 
気象警報発表時の対応について  

The Meitetsu Hiromi Line (Shin Kani Sta.-Mitake Sta.) will use the same announcement on suspension of trains in case of bad weather condition. 

気象による名鉄広見線(新可児駅－御嵩駅間)が不通の場合も警報と同じ扱い 
 

 There will be an announcement at 6:30p.m. by Mitake Cho or Kani Shi. 
午前６時３０分に、御嵩町・可児市のいずれかに、警報が発表されている 

There is an announcement at your residing 
 town and city 

居住する市町村や通学経路の市町村に警報が出ている 

Stay at home or the safe evacuation area 

自宅又は緊急指定避難場所等の安全を確保できる場所に待機 

Normal Classes 
平常授業 

Classes start 2 hours after the alert cancellation 解

除から２時間後に授業を開始 
＊Stay at home or the safe evacuation area if there is an alert 
announcement, then go to school after the alert has been 
canceled.If you think it is still dangerous, stay at home or 
evacuation area and contact the school.  居住する市町村や通学経路の

市町村に警報が出ている生徒は、自宅又は安全を確保できる場所に待機し、解除後に

登校。解除後、危険と感じたら自宅又は安全を確保できる場所に待機(学校に連絡) 

All alert has been canceled by 11:00 at Mitake Cho, 
 Kani Shi and Minokamo Shi 

午前１１時までに御嵩町・可児市・美濃加茂市のすべての警報が解除された 

No Classes 
(Stay at home) 

その日は休校(家庭学習) 

Alert has been canceled by 11:00 in your residing area. 

午前１１時までに、居住する市町村や通学経路の市町村の警報が解除された 

Come to school 2 hours after the cancellation of the weather alert. 

Inform the school if you cannot come. 解除から２時間以内に登校。危険と感じ

たら自宅又は緊急指定避難場所等の安全を確保できる場所に待機(学校に連絡) 

 

No Classes on that day. Study at home 
その日は自宅で家庭学習 

NO 
いいえ 

NO 
いいえ 

Stay at home or the safe evacuation area 

自宅又は緊急指定避難場所等の安全を確保できる場所に待機 

 

NO 
いいえ 

  

What is weather alert?気象警報とは 

Special Alert (特別警報)、 

Heavy rain alert(大雨警報)、 

Flood alert (洪水警報)、 

Storm alert (暴風警報)、 

Strong wind alert(暴風雪警報)、 

Heavy Snow (大雪警報) 

If there is a bad weather alert, choose hthe safest way. 

(登校中に気象警報が発表された場合) 

 

Choose the safest way home.自分で、最も安全な方法を選ぶ 
Go to the safe evacuation area. (then contact the school after 

returning home)   安全な場所に避難(避難後、学校に連絡) 

Go home or the safe evacuation area the safest way (then 

contact the school after returning home or the evacuation area) 

安全な方法で帰宅(帰宅後:自宅又は緊急指定避難場所等の安

全を確保できる場所に待機後、学校に連絡) 

YES 
はい 

YES 
はい 

YES 
はい 

YES 
はい 

NO 
いいえ 

英語 
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Endereço de E-mail p/ caso de emergencia 

非常時用メールアドレス 

If an alert was announced when you got to school 

登校後に気象警報が発表された場合  

Stay there according to school regulations 
原則として学校待機となります。 

You may go home after the alert cancellation. 
気象警報解除後、帰宅となります 

＊Details will be announced depending on cases and conditions 

具体的な対応については、その都度ご連絡します。 


